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 LESSICO 1 

LEKTIONSWORTSCHATZ

In dieser Liste finden Sie die Wörter und Wendungen in der Reihenfolge ihres Vorkommens. Die deutsche Über-
setzung gibt die Bedeutung des Begriffs im jeweiligen Kontext wieder. Die Vokabeln aus Band A1 und aus früheren 
Lektionen werden als bekannt vorausgesetzt. Die durch Fettdruck hervorgehobenen Wörter gehören zum Grund-
wortschatz und stammen aus der Wortschatzliste für das Niveau A2 des Profilo della lingua italiana (begleitende 
 Publikation zum GERS).

Über die alphabetische Wortschatzliste im Lehrwerkservice (www.hueber.de/dieci) können Sie jederzeit fest stellen, 
auf welcher Seite das jeweilige Wort zum ersten Mal erschienen ist.

Die mit Stern (*) gekennzeichneten Verben haben eine unregelmäßige Verbform. Verben mit Stammerweiterung sind 
mit (-isc-) gekennzeichnet. Unterstrichene Buchstaben geben die Betonung bei Wörtern an, die nicht – wie in den 
meisten Fällen – auf der vorletzten Silbe betont werden.

Verwendete Abkürzungen:

f. weiblich sing. Singular Adv.  Adverb ugs. Umgangssprache
m. männlich pl. Plural Adj. Adjektiv  

 LEZIONE 1 
imparare lernen
decidere* (deciso) beschließen, entscheiden
interessare interessieren

A
1a il paragrafo Absatz

i vocaboli (m. pl.) Vokabeln
il fascino Faszination, Charme, Reiz
in tutto il mondo auf der ganzen Welt
il mondo Welt
secondo nach, laut
gli studi (m. pl.) Studien
aumentare mehr werden
al primo posto an erster Stelle
il posto hier: Stelle
la motivazione Motivation, Grund
la bellezza Schönheit
lo stile di vita Lebensstil
lo stare insieme Zusammensein
il piacere Vergnügen
l’Unione Europea (f.) Europäische Union
il/la cittadino/-a Bürger/in
europeo europäisch
la lingua madre Muttersprache
la lingua di servizio Arbeitssprache

SEITE 15 LEZIONE 0 
nuotare schwimmen
il gioco Spiel
la gara Wettbewerb
maschile männlich
femminile weiblich
generalmente (Adv.) normalerweise
l’alimento Lebensmittel
formale formell
il turno Runde
a tutta velocità mit Höchstgeschwindigkeit
la velocità Geschwindigkeit
rilanciare nochmals werfen (Würfel)
il dado Würfel
nominare nennen
diretto direkt
a voce alta laut, mit lauter Stimme
la voce Stimme
precedente vorherig
il contrario Gegenteil
il verbo Verb
coniugare konjugieren
la sfilata di moda Modenschau
la moda Mode
vincere* (vinto) gewinnen

SEITE 11
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 1 LESSICO

allegro fröhlich, heiter
adagio langsam, gemächlich

1b oralmente (Adv.) mündlich
3b sostituire (-isc-) ersetzen, austauschen

B
il bel canto hier: Operngesang
il canto Gesang

1a il piano(forte) Klavier
1b pronunciare aussprechen

suonare spielen (Musik)
1c circa circa

intensivo intensiv
frequentare besuchen (Kurs)
Complimenti! Gratuliere!
la pronuncia Aussprache
il/la cantante lirico/-a Opernsänger/in
lirico Opern-
il pubblico Publikum
scappare weglaufen, fliehen;

hier: aufbrechen
3 se wenn

conquistare erobern

C
1a onesto ehrlich

prendere* la patente den Führerschein machen
la patente Führerschein
guidare fahren, lenken
la danza Tanz
in compenso dafür, im Gegenzug
stare* zitto den Mund halten, ruhig sein
zitto ruhig, leise
la laurea Hochschulabschluss
il liceo scientifico naturwissenschaftliches 

 Gymnasium
il liceo Gymnasium
scientifico naturwissenschaftlich
il diploma Schulabschluss
iscriversi* sich einschreiben
la facoltà Institut, Fakultät
l’esame (m.) Prüfung
laurearsi ein Studium abschließen
fare* un progetto hier: einen Plan zeichnen
il progetto hier: Plan, Entwurf
disegnare zeichnen
passare (a) hier: übergehen (zu)
la chitarra Gitarre
cucinare kochen
la storia Geschichte
in pubblico in der Öffentlichkeit
il regalo Geschenk
scherzare scherzen
perdonare verzeihen

1b se hier: ob
lo strumento Instrument

2 il certificato Zertifikat
la scuola superiore Sekundarstufe II, Oberstufe
l’indirizzo hier: Zweig, Schwerpunkt
le lettere (f. pl.) hier: Geisteswissenschaften
la prova Prüfung

4 il deserto Wüste
trasferirsi (-isc-) umziehen 
l’oceano Ozean
ammalarsi krank werden

D
il titolo di studio Hochschulabschluss

1b È permesso? Darf ich reinkommen?
a memoria auswendig
la memoria Erinnerung
Non importa. Das macht nichts.
dipendere* (da) (dipeso) abhängen (von), 

ankommen (auf)
il corso individuale Einzelkurs
individuale individuell, Einzel-
la quota di iscrizione Anmeldegebühr
la quota Gebühr
il codice fiscale Steuernummer
il codice Code, Nummer
identificare identifizieren
residente (Adj.) wohnhaft
la tessera sanitaria Krankenversicherungskarte
la tessera Karte, Ausweis

2 contenere* beinhalten, enthalten
il test d’ingresso Einstufungstest
la psicologia Psychologie

3 il ruolo Rolle
l’università popolare Volkshochschule
popolare Volks-
la fotografia Fotografie
la filosofia Philosophie
la pittura Malerei
la lezione di prova Probestunde
l’orario hier: (Uhr-)Zeit

Dieci
ricordarsi (di) sich erinnern (an)

Ascolto immersivo
in cuffia mit Kopfhörern
la cuffia Kopfhörer

Videocorso
l’aula Kursraum, Klassenzimmer
il brutto sogno Albtraum
l’incubo Albtraum
la terapia Therapie
stanotte heute Nacht
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il personaggio hier: Figur
andare* bene/male in… gut/schlecht sein in … (Fach)
ultimamente (Adv.) in der letzten Zeit
stressato gestresst
la materia hier: (Schul-)Fach
il risultato Ergebnis
scolastico Schul-, schulisch
la letteratura Literatur
la fisica Physik
la chimica Chemie

Progetto & Cultura
in realtà in Wirklichkeit
la realtà Wirklichkeit
l’italianismo Italianismus
l’equivalente (m.) Entsprechung
il flauto magico Zauberflöte
il flauto Flöte
la madama Madame
le nozze (f. pl.) Hochzeit
il barbiere Barbier
il pensiero Gedanke

Grammatica 
l’arabo Arabisch
il violino Violine, Geige
diventare werden
abbastanza genug, ziemlich
preoccuparsi sich Sorgen machen
curare heilen, behandeln
la malattia Krankheit
disordinato unordentlich
la Groenlandia Grönland

Vocabolario 
il motivo Grund
i motivi familiari (m. pl.) familiäre Gründe
familiare (Adj.) familiär
il sassofono Saxofon
giocare a carte Karten spielen
la scuola elementare Grundschule
elementare elementar, Grund-
la scuola media Schule der Sekundarstufe I
la licenza media mittlere Reife
classico hier: humanistisch
linguistico sprachlich
l’istituto professionale berufsbildende Schule 

der Sekundarstufe II
il marketing Marketing
il turismo Tourismus
l’agricoltura Landwirtschaft
la grafica Grafik
il diploma di maturità Abitur, Matura
la maturità Abitur, Matura

SEITE 140

SEITE 160

diplomarsi die Schule erfolgreich 
abschließen; das Abitur / 
die Matura machen

i bisnonni (m. pl.) Urgroßeltern
l’ingegneria Ingenieurwesen
Avanti, prego! Herein!

Esercizi 
A nel campo della moda in der Modebranche

il campo hier: Branche
gli affari (m. pl.) Geschäft
derivare (da) herleiten, (ab)stammen (von)
il capitale Kapital
il mandolino Mandoline
il coreano Koreanisch
incinta schwanger

B il/la giocatore/-trice Spieler/in
il basket Basketball
crescere* hier: aufwachsen
esercitarsi üben, trainieren
la carriera Karriere
la squadra Mannschaft
il diritto Jura, Rechtswissenschaft
sposare heiraten
il matrimonio Ehe
durare dauern
a volte manchmal
faticoso anstrengend

C la sede Sitz
l’astronomia Astronomie
il/la pittore/-trice Maler/in
lo/la scienziato/-a Wissenschaftler/in
la struttura Struktur
il campus Campus (Uni)
all’estero im Ausland
l’estero Ausland
il percorso hier: Werdegang
duro hart
superare bestehen, schaffen
mancare fehlen

D esatto genau
cirillico kyrillisch
già schon
l’accento Akzent
il romanzo Roman
musulmano muslimisch
il/la politico/-a Politiker/in
di estrema destra rechtsextrem
estremo extrem
le scienze politiche (f. pl.) Politikwissenschaft
l’istruzione (f.) Bildung

VIVERE E PENSARE ALL’ITALIANA 
inoltre außerdem
stupido dumm, blöd

SEITE 184

SEITE 190
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 LEZIONE 2 
ribelle (Adj.) rebellisch, widerspenstig
educato wohlerzogen
serio ernst

A
l’infanzia Kindheit

1a vendere verkaufen
la copia Exemplar
fuggire flüchten

1b numeroso zahlreich, groß
il rumore Lärm
continuamente (Adv.) ununterbrochen
tra la gente unter Leuten
piacevole angenehm
intorno (a) um … herum
il buon umore gute Laune
l’umore (m.) Laune
discutere* (discusso) diskutieren, streiten
il dialetto Dialekt
la funzione Funktion
in base a hier: abhängig von; je nach
il/la protagonista (m. + f.) Protagonist/in, Hauptfigur
la presenza Anwesenheit, Gegenwart
costante ständig

1c la discussione Diskussion, Streit
2a irregolare unregelmäßig
2b mancante fehlend
2d abituale gewohnt, gewohnheitsmäßig

il passato Vergangenheit
3 il suono Klang, Geräusch

il sapore Geschmack
associare (a) assoziieren (mit)
la scelta (Aus-)Wahl

B
la personalità Persönlichkeit

1b coerente kohärent, zusammenhängend
2 il fisico Körper(bau)

grasso dick
riccio lockig
liscio glatt
noioso langweilig, fad

3a la maggioranza Mehrheit
la minoranza Minderheit

Comunicazione
3b attaccato befestigt

dinamico dynamisch, tatkräftig
pigro faul
avventuroso abenteuerlich
preciso genau
generoso großzügig

SEITE 27
sincero ehrlich
goloso naschhaft, gefräßig
ottimista optimistisch

C
1a il quiz Quiz

reale real, wirklich
1b la magia Zauberei, Magie

finire in prigione (-isc-) im Gefängnis landen
la prigione Gefängnis
la fuga Flucht
attraverso durch
brillante brillant, großartig
il/la seduttore/-trice Verführer/in
la Prussia Preußen
l’esilio Exil
ritornare zurückkehren
l’agente segreto Geheimagent/in
l’agente (m. + f.) Agent/in
segreto (Adj.) geheim
l’anziano/-a älterer Herr / ältere Dame
le memorie (f. pl.) Memoiren
la politica Politik
morire* (morto) sterben
la morte Tod
la pubblicazione Veröffentlichung

2a seguente folgend

Comunicazione
2b e così via und so weiter

3 l’inventore/-trice Erfinder/in
la pillola Pille
il/la poeta/-essa Poet/in, Dichter/in
la poesia Poesie, Gedicht
i problemi economici 

(m. pl.)
finanzielle Probleme

infelice unglücklich
il/la fondatore/-trice Gründer/in
la plastica Plastik
il metallo Metall
il/la proprietario/-a Besitzer/in, Eigentümer/in

D
C’ero prima io! Ich war zuerst da!
prima zuerst

1 l’ufficio (pubblico) Amt
1b chiamare hier: rufen

la polizia Polizei
1c A chi tocca? Wer ist dran?

Di chi è il turno? Wer ist an der Reihe?
per primo/-a als Erste/r
riconoscere* wiedererkennen
né… né weder … noch
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3 l’istruzione (f.) (Arbeits-)Anweisung, 
 Anleitung

passare avanti vorgehen
lo sportello Schalter
cercare (di) versuchen (zu)
comunicare mitteilen

Videocorso
fra unter
lo studio hier: (Film-)Studio
il provino Casting
recitare schauspielen
interpretare darstellen, spielen (Rolle)
la serie tv Fernsehserie
l’interpretazione (f.) Darstellung
il singolare Singular
cadere* (hinunter)fallen
lo slogan Slogan
il costume Kostüm, Verkleidung
girare hier: drehen (Film)
la marca Marke
la parte Teil; hier: Rolle

Progetto & Cultura
la linea del tempo Zeitstrahl
la linea Linie
il tempo Zeit
occuparsi (di) sich beschäftigen (mit)
la pedagogia Pädagogik
la scultura Bildhauerei

Grammatica 
accompagnare begleiten
migliore besser
peggiore schlechter
minore kleiner
vietnamita vietnamesisch
il boom economico Boom, Wirtschafts-

aufschwung
conservare (länger) haltbar machen; 

 aufbewahren
la distanza Distanz, Entfernung
il premio Preis
la tragedia Tragödie
per mano di durch die Hand von
il/la serial killer (m. + f.) Serienkiller/in

Vocabolario 
la fase Phase
l’adolescenza Jugend
l’età adulta Erwachsenenalter
la vecchiaia Alter
i baffi (m. pl.) Oberlippenbart
la barba Bart
chiaro hell

SEITE 142

SEITE 162

scuro dunkel
cattivo böse
all’epoca damals
in quel periodo / a quei 

tempi
zu dieser Zeit, damals

negli anni Settanta in den 70er Jahren

Esercizi 
A i trasporti (m. pl.) Verkehrsmittel

i mezzi di comunicazione 
(m. pl.)

Medien

la lettera hier: Brief
spostarsi sich fortbewegen
il frutto Frucht
l’emigrazione (f.) Auswanderung
raggiungere* (raggiunto) erreichen
l’integrazione (f.) Integration
il pregiudizio Vorurteil
considerare ansehen, halten … für
mafioso (Adj.) mafiös
disonesto unehrlich
la reputazione Ruf

B risolvere* (risolto) lösen
la riunione (di lavoro) Besprechung
la serata Abend
il/la partner (m. + f.) Partner/in
a lungo lange
il mazzo di fiori Blumenstrauß
equilibrato ausgeglichen
la compagnia Gesellschaft
il sentimento Gefühl

C dipingere* (dipinto) malen
l’avvenimento Ereignis
qualche einige, ein paar
il coraggio Mut
violentare vergewaltigen
la costruzione Konstruktion
la corte Hof
il/la re/regina König/in
il ritratto Portrait

D comportarsi sich verhalten
il popolo Volk
la tecnica Technik
il buco Loch
il/la conoscente (m. + f.) Bekannte/r
mettersi* (a) anfangen (zu)
il/la parrucchiere/-a Friseur/in
il taglio Schnitt
adatto passend, geeignet
lo shampoo Shampoo
la crema al karité Creme mit Sheabutter
la crema Creme
il karité Shea
la base Grundlage

SEITE 191
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 LEZIONE 3 
contare zählen, wichtig sein
il muretto kleine Mauer
il cuore infranto gebrochenes Herz
infranto zerbrochen
innamorarsi sich verlieben
sposarsi heiraten
divorziare sich scheiden lassen
il matrimonio hier: Hochzeit
la separazione Trennung
l’innamorato/-a Verliebte/r

A
1a provare (a) versuchen (zu)

non… più nicht mehr
il romanzo poliziesco Kriminalroman
poliziesco Kriminal-
la pista (Ski-)Piste
a un certo punto irgendwann
apprezzare schätzen
fondamentale wesentlich
il genio Genie
obbligato (a) verpflichtet (zu)
smettere* (di) (smesso) aufhören (zu)
pubblicare veröffentlichen
la casa editrice Verlag
il (romanzo) giallo Kriminalroman
il/la poliziotto/donna 

 poliziotto
Polizist/in

aiutare helfen
la preoccupazione Sorge
materiale (Adj.) materiell
fare* attenzione (a) achten (auf)
improvvisamente (Adv.) plötzlich
la verità Wahrheit

2 simile ähnlich
3a avvenire* geschehen, passieren

ripetitivo sich wiederholend
3b cambiare idea die Meinung ändern

l’idea Idee, Meinung
la lettura Lesen, Lektüre

B
1b il servizio hier: Sendung

la celebrità Berühmtheit
tradizionalista (Adj.) traditionsbewusst

2a mentre während
avere* un figlio ein Kind bekommen
svolgersi* stattfinden

2b la nazionale Nationalmannschaft
3 la versione Version

succedere* (successo) passieren

SEITE 39 C
la  diva Diva

1a l’imitatore/-trice Imitator/in
il/la primo/-a 

ballerino/-a
Solotänzer/

Primaballerina
il/la ballerino/-a Tänzer/in

1b finale (Adj.) Schluss-, End-, abschließend
il/la presentatore/-trice Moderator/in
televisivo Fernseh-
il Luna Park Vergnügungspark
la luna Mond
il trio Trio
imitare imitieren, nachahmen
l’attenzione (f.) hier: Aufmerksamkeit
il mestiere Beruf
sensuale sinnlich
ammirare bewundern
l’eleganza Eleganz
la spontaneità Spontaneität
il piano B Plan B
pesante hart, anstrengend
la gentilezza Freundlichkeit
la qualità hier: Eigenschaft
essenziale essenziell
l’entusiasmo Begeisterung
confessare gestehen

2b concordare (con) übereinstimmen (mit)
2c trascorrere* (trascorso) verbringen

Comunicazione
3 improvvisare improvisieren

D
Viva gli sposi! Hoch lebe das Brautpaar!
gli sposi (m. pl.) Brautpaar
lo/la sposo/-a Bräutigam/Braut

1a il viaggio di nozze Hochzeitsreise
i confetti (m. pl.) Zuckermandeln

1b la cerimonia Zeremonie
tirare werfen

1c il prete Priester
dichiarare erklären (zu)
Congratulazioni! (f. pl.) Glückwünsche!
voler(e)* bene lieb haben
Ma insomma! Also bitte!, Hör jetzt auf!
chissà wer weiß
dopodomani übermorgen
(che) peccato (wie) schade
Sul serio? Im Ernst?

2 scambiare (aus)tauschen

Dieci
corteggiare umwerben
frequentarsi sich regelmäßig treffen
mettersi* insieme ein Paar werden
stare* insieme zusammen sein
esprimere* (espresso) ausdrücken, äußern
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Videocorso
l’imperatore/-trice Kaiser/in
Nerone Nero (Kaiser)
la produzione Produktion
la sceneggiatura Drehbuch
il curriculum (vitae) Lebenslauf
stupendo wunderbar, fantastisch
causare verursachen
l’incendio Brand
uccidere* (ucciso) ermorden, umbringen
la parte principale Hauptrolle
principale Haupt-
perdere* (perso) verlieren

Progetto & Cultura
la app App
la rosa Rose
la caramella Bonbon
la pioggia Regen
il tormento Qual, Pein
fermare (an)halten
proibito verboten
il destino Schicksal
il grillo Grille
la margherita Margerite
disperato verzweifelt
indipendente unabhängig
arrabbiato böse, sauer, wütend
annoiato gelangweilt
il giro Runde
girare (per) herumfahren, herumgehen (in)
la carrozzella Kutsche
a lume di candela bei Kerzenschein
il lume Licht, Schein
la candela Kerze
la scatola Schachtel
baciarsi sich küssen
il Ponte dei Sospiri Seufzerbrücke (in Venedig)
il ponte Brücke
il sospiro Seufzer
mano nella mano Hand in Hand
la mano (Pl.: le mani) Hand
il balcone Balkon
Romeo e Giulietta Romeo und Julia
il gioiello Schmuckstück

Grammatica 
la partita (Fußball-)Spiel
il capo (m. + f.) Chef/in
il balletto Ballett
cadere* stürzen, hinfallen
rompersi* sich brechen
la caviglia (Fuß-)Knöchel
la recitazione Schauspielkunst
la serie televisiva Fernsehserie
non vedente sehbehindert, blind

SEITE 144

il/la nuotatore/-trice Schwimmer/in
professionista (Adj.) Profi-
la Colombia Kolumbien
salire* (su) hier: hinaufspringen, 

 hinaufklettern (auf)

Vocabolario 
all’improvviso plötzlich
ufficiale offiziell
separarsi sich trennen
lasciarsi sich trennen
annullare (auf)lösen, aufheben
la luna di miele Flitterwochen
la fede hier: Ehering
l’agenzia Agentur
il dito (Pl.: le dita) Finger
futuro (Adj.) zukünftig

Esercizi 
A sembrare scheinen

il desiderio Wunsch
il/la compositore/-trice Komponist/in
il/la direttore/-trice 

 d’orchestra
Dirigent/in

il/la pianista (m. + f.) Pianist/in
l’innovatore/-trice Innovator/in
la composizione Komposition
il pezzo (Musik-)Stück
severo streng
riuscire* (a) schaffen (zu)
realizzare verwirklichen
la delusione Enttäuschung
il/la fan (m. + f.) Fan
l’ambiente (m.) Umwelt

B il/la bulldog (m. + f.) Bulldogge
alla moda modisch, modern
il/la padrone/-a hier: Herrchen/Frauchen, 

 Hundebesitzer/in
la star Star
i social (media) (m. pl.) soziale Medien

C la stella Stern, Star
avanzare fortschreiten
rifiutare ablehnen
celebrare feiern, zelebrieren
infatti in der Tat, tatsächlich
la trasmissione Sendung, Programm
condividere* (condiviso) teilen

D reagire (-isc-) reagieren
aspettare un bambino ein Kind erwarten
il divorzio Scheidung
Pro o contro? Dafür oder dagegen?
il pretesto Vorwand

VIVERE E PENSARE ALL’ITALIANA 
essere* contento (di) sich freuen (über)
ingrassare zunehmen
prendere* (preso) hier: zunehmen

SEITE 164

SEITE 195

SEITE 199
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un paio hier: ein paar
stare* attento aufpassen
attento achtsam, aufmerksam
essere* in carne gut genährt sein
in forma in Form, fit
la forma Form
in effetti tatsächlich, in der Tat
accettabile akzeptabel
dimostrare zeigen
Su, su! Kopf hoch!
Coraggio! Nur Mut!, Kopf hoch!

 LEZIONE 4 

A
muoversi* (mosso) sich bewegen

1a lo spazio hier: Lücke
il gusto Geschmack, Vorliebe
il bisogno Bedürfnis
fisico (Adj.) körperlich
lasciare hier: lassen
la performance Performance, Leistung
la disciplina Disziplin
l’istruttore/-trice Trainer/in, Sportlehrer/in
qualificato qualifiziert

1b il ciclismo Fahrradfahren
l’osso (Pl.: le ossa) Knochen
il muscolo Muskel
lo spirito di gruppo Mannschaftsgeist
lo spirito Geist
il respiro Atmung
sconsigliare abraten
stressare stressen, überbeanspruchen
il polso Handgelenk
il gomito Ellbogen
rafforzare stärken
la spalla Schulter
provocare hervorrufen, verursachen
la coscia Oberschenkel

3 inadatto unpassend, ungeeignet
4 pubblicizzare bewerben

la rubrica Rubrik
eventuale eventuell
l’arena Arena, Sportzentrum

B
1 la bustina Beutel

la compressa Tablette
lo sciroppo Sirup, Hustensaft
le gocce (f. pl.) Tropfen

2 lo studio medico Arztpraxis
medico (Adj.) ärztlich

2a la diagnosi Diagnose
la debolezza Schwäche
l’infusione (f.) Kräuter-, Früchtetee

SEITE 51

2b lo zenzero Ingwer
2c sentirsi giù sich erschöpft/nieder-

geschlagen fühlen
il certificato medico ärztliches Attest, Krank-

schreibung
3a prendere* (preso) hier: einnehmen
3c essere* contrario (a) gegen etw. sein
4 prescrivere* (prescritto) verschreiben

C
1 il forum online Onlineforum

il forum Forum
1a soffrire* (di) (sofferto) leiden (an)

l’insonnia Schlaflosigkeit
la camomilla Kamillentee
lo/la specialista (m. + f.) Spezialist/in, Facharzt/-ärztin
il bagno termale Thermalbad
termale Thermal-
Gentile… Liebe/r Herr/Frau … ; 

Sehr geehrte/r … 
(schriftl. Grußformel)

complesso komplex
specifico spezifisch
il polmone Lunge
il calore Wärme, Hitze
calmare beruhigen
la mente Geist, Psyche
magnifico herrlich
giusto per nur um
Cordiali saluti Freundliche Grüße 

(schriftl. Grußformel)
1b il suggerimento Tipp, Empfehlung
2a definito bestimmt

indefinito unbestimmt

D
il codice verde grüner Code (laut Ampel-

system in Notaufnahme)
1 il pronto soccorso Notaufnahme

il soccorso Hilfe, Rettung
1b farsi* male sich verletzen, sich wehtun

il colpo Schlag, Stoß
sul momento in dem Moment
muovere* (mosso) bewegen
l’incidente (m.) Unfall
la priorità Priorität
attendere* (atteso) warten
la sala d’attesa Wartezimmer
Vabbè (va bene) (ugs.) ok, in Ordnung
urgente dringend

1c assurdo absurd
2 l’assistenza hier: Hilfe

preoccupato besorgt

Videocorso
la buca Loch
il collare Halskrause
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le strisce (f. pl.) Zebrastreifen
Be’ (ugs.) na ja
visibile sichtbar
essere* fortunato Glück haben
essere* sfortunato Pech haben
vietato l’ingresso ai 

non addetti ai lavori
Zutritt für Unbefugte 

verboten
l’addetto/-a Befugte/r, Zuständige/r
i lavori (m. pl.) (Bau-)Arbeiten
il cartello Schild
il guanto Handschuh
il set (Film-)Set

Progetto & Cultura
l’omeopatia Homöopathie
omeopatico homöopathisch
l’ordine dei medici (m.) Ärztekammer
il placebo Placebo
l’associazione (f.) Vereinigung
il medico veterinario 

(m. + f.)
Tierarzt/-ärztin

la polemica Polemik, Kontroverse
il dibattito Debatte
a favore dafür
l’argomento Argument
a sfavore dagegen
l’omeopata (m. + f.) Homöopath/in
il blog Blog
sedersi* sich setzen
dibattere debattieren
in plenum im Plenum, in der ganzen 

Gruppe
la dieta hier: Ernährung
l’aria Luft
gli Appennini (m. pl.) Apennin
la strada ciclabile Fahrradweg
il monastero Kloster
di grande rilievo von großer Bedeutung
il rilievo Bedeutung
naturalistico Natur-, naturwissenschaftlich
chiacchierare plaudern
la reggia (Königs-)Palast

Grammatica 
popolare hier: populär, beliebt
La ringrazio. Ich danke Ihnen.
le informazioni sulla 

privacy (f. pl.)
Datenschutz-

informationen
la privacy Privatsphäre
il modulo d’iscrizione Anmeldeformular
via mail per Mail
La aspettiamo! hier: Wir freuen uns auf Sie!
nudo nackt
la pressione del sangue Blutdruck
la pressione Druck
il sangue Blut

SEITE 146

il rituale Ritual
concludersi* (concluso) enden, abschließen
la bufala Büffel
vario abwechslungsreich
iraniano iranisch
l’anniversario hier: Hochzeitstag
la maratona Marathon
il/la partecipante (m. + f.) Teilnehmer/in
il Papa Papst

Vocabolario 
lo sci Skisport
la boxe Boxen
il pugilato Boxen
la pallacanestro Basketball
la pallavolo Volleyball
il rugby Rugby
il collo Hals
il petto Brust
il fianco Hüfte
il termometro (Fieber-)Thermometer

Esercizi 
A annoiarsi sich langweilen

dolce (Adj.) süß; hier: sanft
esagerare übertreiben
lento langsam
il rischio Risiko
la serata danzante Tanzabend
danzante Tanz-
recuperare wiederbekommen, 

wiedergewinnen
vantaggioso vorteilhaft
svantaggioso nachteilig

B visitare hier: untersuchen (Arzt)
C la fonte Quelle

la temperatura Temperatur
ritrovare wiederfinden
il difetto Makel
cancellare entfernen
vegano (Adj.) vegan
l’opinione (f.) Meinung
il/la nutrizionista (m. + f.) Ernährungswissen-

schaftler/in
il pericolo Gefahr
l’organizzazione (f.) Organisation
la sanità Gesundheit(swesen)
la crescita Wachstum
lo sviluppo Entwicklung
cognitivo kognitiv, geistig
potenziale (Adj.) potentiell
la statura Statur, Körpergröße
rischiare riskieren
l’obesità Fettleibigkeit
la caloria Kalorie
la proteina Protein, Eiweiß

SEITE 166

SEITE 202
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lo studio hier: Studie
l’allarme (m.) Alarm
collegare (a) in Verbindung bringen (mit)
l’effetto Effekt, Einfluss
pericoloso gefährlich

D l’emergenza Notfall
scendere* (sceso) hier: hinuntergehen
sanitario ärztlich, Gesundheits-
elettronico elektronisch
la cura Behandlung
il medico di famiglia 

(m. + f.)
Hausarzt/-ärztin

l’ambulanza Rettung(swagen)

 LEZIONE 5 
volentieri gerne
protestare protestieren, schimpfen
provare hier: anprobieren

A
1 la bancarella Marktstand
1a il cappotto Mantel
1b il cotone Baumwolle

a tinta unita einfarbig
la tinta Farbe, Farbton
a quadri kariert
il quadro Viereck
a fiori geblümt
a righe gestreift
la riga Streifen

1c il caldo Hitze, Wärme
Come mi sta? Wie steht es mir?
la pazienza Geduld

2a accadere* passieren, geschehen
2b fare* tris hier: drei in einer Reihe haben

il/la corista (m. + f.) Chorsänger/in
3 il tessuto Stoff

il paio (Pl.: le paia) Paar (Kleidung)
la lana Wolle
la seta Seide
la pelle (f.) hier: Leder

B
l’acquisto Kauf, Einkauf

1a lo scontrino Quittung, Rechnung, Bon, 
Beleg

il difetto hier: (Herstellungs-)Fehler
la fiducia Vertrauen

2a superiore (a) höher, größer (als)
il diritto Recht
il cambio Umtausch

3a affermativo bejahend
negativo negativ; hier: verneint

3c lavare waschen

SEITE 63

C
il commissariato 

(di polizia)
(Polizei-)Kommissariat

1 la denuncia Anzeige
1b il portafogli (sing. + pl.) Geldbörse, Portemonnaie

il fatto Tat, Ereignis
notare bemerken
l’accessorio Accessoire
la collana Halskette
l’orecchino Ohrring

1c l’altezza (Körper-)Größe
2c il cappello Mütze, Kappe, Hut

la sciarpa Schal
2d illustrato illustriert, abgebildet

grammaticalmente (Adv.) grammatisch
3 rubare stehlen

D
spedire (-isc-) (ver)schicken
il pacco Paket

1 l’ufficio postale Postfiliale
1b correggere* (corretto) korrigieren

il/la mittente (m. + f.) Absender/in
il/la destinatario/-a Empfänger/in
il contenuto Inhalt
il peso Gewicht
la spedizione Versand
celere schnell, Eil-
ordinario normal, gewöhnlich, Standard-

1c compilare ausfüllen
il Principato Fürstentum
segnare angeben, anzeigen
la bilancia Waage

2 logico logisch
3 la posta Post

Dieci
l’ambasciata Botschaft

Videocorso
la ripresa (Film-)Aufnahme
stare* fermo hier: sich nicht bewegen
fermo still, unbeweglich
il tempo verbale Zeit(form)
il monologo Monolog
Egregio/-a signor/a… Sehr geehrte/r Herr/Frau … 

(sehr formell)

Progetto & Cultura
la minigonna Minirock
a zampa di elefante ausgestellt, Schlag- (Hose)
la zampa Fuß (Tier)
l’elefante (m.) Elefant
i pinocchietti (m. pl.) Caprihose
l’evoluzione (f.) Evolution, Entwicklung
il marchio Marke
differenziarsi sich unterscheiden
originale originell
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 LESSICO 6 

ridicolo lächerlich
classico klassisch

Grammatica 
il centinaio 

(Pl.: le centinaia)
etwa hundert

il migliaio 
(Pl.: le migliaia)

etwa tausend

la valigia Koffer
stare* vicino hier: beistehen
il garage [Aussprache 

-ge wie bei Genie]
Garage

il favore Gefallen, Gefälligkeit
delizioso köstlich

Vocabolario 
il ferramenta (sing. + pl.) Eisenwarenhandlung
il tabaccaio Tabakwarengeschäft
a quadretti kariert
il braccialetto Armband
l’anello Ring
la cravatta Krawatte
la cintura Gürtel
il bancomat Geldautomat, Bankomat
la pulizia Reinigung
la lampadina Glühbirne
il look Look, Aussehen
colorare färben
la sigaretta Zigarette
il francobollo Briefmarke
la rivista Zeitschrift
la fantasia hier: Muster

Esercizi 
A applicare anwenden

il filtro Filter
il tacco Absatz (Schuh)
guardarsi allo specchio sich im Spiegel ansehen
lo specchio Spiegel

B la ricerca Recherche, Suche
l’esperto/-a Experte/-in
il materiale Material
con anticipo im Voraus, früh genug
il posto hier: Studienplatz
limitato beschränkt
lo stage [Aussprache 

-ge wie bei Genie]
Praktikum

la semplicità Einfachheit, Schlichtheit
il tocco Hauch, Spur

C corrente laufend
il/la sottoscritto/-a Unterzeichnete/r
l’agente (m. + f.) hier: Polizist/in
registrare hier: aufnehmen
il furto Diebstahl
il salotto Wohnzimmer
prezioso wertvoll
l’identikit (m.) Phantombild

SEITE 148

SEITE 168

SEITE 206

D la consegna Zustellung
il (giorno) festivo Feiertag
il ritiro Abholung
seguire hier: verfolgen
la firma Unterschrift
cliccare klicken

VIVERE E PENSARE ALL’ITALIANA 
la bora Bora (Wind)
la canottiera Unterhemd
il grado Grad
il colpo d’aria Zugluft, Luftzug
prendere* un colpo 

d’aria
sich durch Zugluft erkälten

le (ciabatte) infradito 
(f. pl.)

Flipflops

ovviamente (Adv.) natürlich, selbst-
verständlich

niente hier: kein/e

 LEZIONE 6 
in alto oben

A
lo schermo Leinwand, Bildschirm

1 recente neu; vor Kurzem erschienen
2a motivare begründen

il gruppo Band, Gruppe
esibirsi (-isc-) auftreten
lungo hier: entlang
terapeutico therapeutisch
la lentezza Langsamkeit
la terra hier: Land
la meraviglia Wunder
l’inattività Inaktivität
vivere* (vissuto) hier: erleben
fortunato glücklich
l’ospitalità Gastfreundschaft
la gastronomia Gastronomie
il far west hier: Wilder Westen
avere* voglia (di) Lust haben (zu)
la voglia Lust
extra extra, zusätzlich
la sintesi (sing. + pl.) Zusammenfassung
l’enciclopedia Enzyklopädie

2c contento hier: zufrieden
frenetico frenetisch, hektisch

3 equivalente (Adj.) entsprechend
la band Band (Musik)
dal vivo live
sereno heiter

4b il souvenir Souvenir
l’argomento hier: Thema
il tema Thema

5 il manifesto Plakat

SEITE 211

SEITE 75
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B
1a il posto Sitzplatz

la fila Reihe
la sala Saal
la quantità Anzahl

1c insistere* (insistito) darauf bestehen
bisogna (+ Verb) man muss

1d (non) mi va (di) ich habe (keine) Lust (auf/zu)
Ti va (di) …? Hast du Lust (auf/zu) … ?

2 combinato verbunden, zusammen-
gesetzt

2a l’affresco Fresko
la borghesia Bürgertum
prestare leihen

2b Come rimaniamo? Wie verbleiben wir?
rimanere* (rimasto) (ver)bleiben

3 l’uscita Ausgang

Comunicazione
3 la programmazione (f.) Planung, Programm

lo/la sconosciuto/-a Unbekannte/r
la dinamica Dynamik
il riferimento Bezug
il sorpasso Überholen
il capolavoro Meisterwerk

C
1 il presente Gegenwart

il soul Soul
il blues Blues
l’hip hop (m.) Hip-Hop

2a medievale mittelalterlich
rinascimentale Renaissance-
il proverbio Sprichwort
valere* (valso) gelten, gültig sein
i mostri sacri (m. pl.) hier: Giganten
il mostro Monster, Ungeheuer
sacro heilig
alternativo alternativ
la musica indie Indie-Rock
il cortile (Innen-)Hof
suggerire di cuore (-isc-) ans Herz legen
suggerire (-isc-) empfehlen
Buon divertimento! Viel Vergnügen!, Viel Spaß!
il divertimento Vergnügen, Spaß
la fama Ruhm, Berühmtheit
l’artista di strada (m. + f.) Straßenkünstler/in
la gioia Freude
lo/la spettatore/-trice Zuschauer/in
l’edizione (f.) Veranstaltung

2b il circo Zirkus
la (musica) techno Technomusik

3b scaricare herunterladen
la previsione del tempo Wettervorhersage
la previsione Vorhersage

D
Benvenuti a bordo! Willkommen an Bord!
a bordo an Bord

1b l’ordine (m.) Anweisung
1c il tabellone (Anzeige-)Tafel

il volo Flug
previsto hier: voraussichtlich
la nota Anmerkung, Notiz
il gate Gate
Francoforte Frankfurt
l’imbarco Boarding
il binario Gleis, Bahnsteig

1d la chiamata hier: Aufruf
il/la passeggero/-a Passagier/in
immediato unverzüglich, sofortig
allontanarsi (da) sich entfernen (von)
regionale Regional-
Atene (f.) Athen
non fumatori Nichtraucher-
il/la fumatore/-trice Raucher/in
allacciare schließen, anschnallen
la cintura hier: Sicherheitsgurt
il tavolino kleiner Tisch, Klapptisch
spegnere* (spento) ausschalten
il disagio Unannehmlichkeit
invece che (an)statt

2 l’annuncio Durchsage
pubblico (Adj.) öffentlich
invitare (a) einladen (zu)
pregare (di) bitten (zu)
l’invito Einladung

Dieci
mi pare… mir scheint …
parere* (parso) scheinen
il fumo Rauch
dare* fastidio stören, lästig sein
il fastidio Störung, Belästigung

Videocorso
il latino Latein
attaccare il telefono in 

faccia
während eines Telefonats 

 auflegen
colpire (-isc-) schlagen, treffen
il sinonimo Synonym
inviare schicken
probabile möglich
la chiamata Anruf
richiamare zurückrufen

Progetto & Cultura
il membro Mitglied
stampare (aus)drucken
ritagliare ausschneiden
incollare kleben
attirare anziehen
il/la ladro/-a Dieb/in
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solito üblich, gewohnt
l’ignoto/-a Unbekannte/r
il gattopardo Leopard (Roman- und 

Film titel); Ozelot

Grammatica 
il reader E-Reader
il film horror / film 

d’orrore
Horrorfilm

l’orrore (m.) Horror
il botteghino Ticketschalter

Vocabolario 
cinematografico Kino-, Film-
la musica leggera Popmusik
la musica da discoteca Diskomusik
la musica d’autore Musik von Liedermachern
adolescente (Adj.) jugendlich
la palma Palme
il Risorgimento Risorgimento (Epoche der 

 italienischen Geschichte)
l’Unità d’Italia Vereinigung Italiens 
il manuale Handbuch, Lehrbuch
l’innamoramento Verliebtheit
la crisi  (sing. + pl.) Krise
il tradimento Untreue
l’abbandono Verlassen
la risata Lachen, Gelächter
il cast Besetzung
la sicurezza Sicherheit

Esercizi 
A invernale winterlich

la gag Gag, Witz
demenziale schwachsinnig, skurril
il villaggio Dorf
la curiosità Neugier
il culto Kult
dirigere* (diretto) hier: drehen (Film)
indietro zurück

B i sottotitoli (m. pl.) Untertitel
la crociata Kreuzzug
il/la mercante (m. + f.) Händler/in
il demone Dämon, Teufel

C la mostra Schau
tenersi* stattfinden
il lido Lido, Strand
assegnare hier: vergeben (Preis)
prestigioso prestigeträchtig, namhaft
il leone Löwe
emergente aufstrebend
l’alba Morgendämmerung
enomusicale mit Wein und Musik

D la toilette [Aussprache 
etwa: tualett] 

Toilette

il finestrino Fenster (von Fahrzeug)
potabile trinkbar

SEITE 151

SEITE 170

SEITE 213

il/la conducente (m. + f.) Fahrer/in
il prato Wiese, Rasen
il guinzaglio Leine
timbrare entwerten
acquistare kaufen
la carrozza Wagen, Waggon
l’andata Hinfahrt, Hinflug
il ritorno Rückfahrt, Rückflug
modificabile veränderbar
rimborsabile rückerstattbar
l’importo Betrag
totale gesamt, Gesamt-
confondersi* (confuso) sich irren

 LEZIONE 7 
probabilmente (Adv.) möglicherweise, 

 wahrscheinlich
quotidianamente (Adv.) täglich
dedicare widmen

A
1b il/la pescatore/-trice Fischer/in

il/la datore/-trice di 
lavoro

Arbeitgeber/in

la compagnia hier: Gesellschaft, Verband
la pesca Fischerei
la giornata lavorativa Arbeitstag
lavorativo Arbeits-
le ferie (f. pl.) Urlaub, Ferien
lo stipendio Gehalt

1c il contratto Vertrag
il giorno di riposo Ruhetag
metterci* brauchen (Zeit)
invecchiare altern
il/la lavoratore/-trice Arbeiter/in

2a servire dienen, nutzen
2b il software Software

il/la dipendente (m. + f.) Angestellte/r

B
1 il meteo Wetterbericht

da grande hier: als Erwachsene/r
tra hier: in (zeitlich)
lieto froh
l’obiettivo Ziel
informare informieren
occupare beschäftigen
l’importanza Wichtigkeit, Bedeutung
la trasformazione Veränderung
lo scorpione Skorpion

3b contrarre* (contratto) hier: zusammenziehen, 
 verkürzen

C
1a insoddisfatto unzufrieden

il cambiamento Veränderung

SEITE 87
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1b l’affermazione (f.) Aussage, Behauptung
2a a tempo pieno Vollzeit

cioè das heißt, also
la ruota Rad, Reifen
settimanale wöchentlich
il/la cameraman (m. + f.) Kameramann/-frau
siccome da, weil (am Satzanfang)
licenziare kündigen

2c bagnarsi nass werden
criticare kritisieren

D
1 l’abbreviazione (f.) Abkürzung

generico generisch
la signorina Fräulein
l’avvocato/-a (-essa) (Rechts-)Anwalt/Anwältin
l’ingegnere (m. + f.) Ingenieur/in

3 passare hier: geben (Telefon)
4a Ti abbraccio. Ich umarme dich. 

(schriftl. Grußformel)
abbracciare umarmen
il file [Aussprache etwa: 

fail] 
Datei

la relazione Bericht
sintetico hier: knapp
Un caro saluto Einen lieben Gruß 

(schriftl. Grußformel)
la presentazione Präsentation, Vorstellung
la biblioteca Bibliothek
vaticano vatikanisch, Vatikan-
Distinti saluti Mit freundlichen Grüßen 

(schriftl. Grußformel)
la formula Formel
Cordialmente (Adv.) Herzlich (schriftl. Grußformel)
La saluto cordialmente. Ich grüße Sie herzlich. 

(schriftl. Grußformel)
4b fissare fixieren, vereinbaren

spostare verschieben

Videocorso
grande hier: großartig
affittare (ver)mieten
magari vielleicht
dare* in affitto vermieten
prendere* in affitto mieten
l’affitto Miete

Progetto & Cultura
l’appunto Notiz
Marte (m.) Mars (Planet)
la tecnologia Technologie
l’illustrazione (f.) Illustration
definitivo definitiv
introdurre* (introdotto) einführen
la conclusione Ende, Schluss
la sigla hier: Erkennungsmelodie
cortese höflich

lo scenario Szenario
esistente existent, bestehend
il/la liutaio/-a Geigenbauer/in
il/la costruttore/-trice Konstrukteur/in, Bauer/in
il cuoio Leder
produrre* (prodotto) produzieren
il/la fantino/-a Jockey
estivo sommerlich
il/la vetraio/-a Glasbläser/in
il vetro Glas
il/la pizzaiolo/-a Pizzabäcker/in
il/la restauratore/-trice Restaurator/in
il mosaico Mosaik
il restauro Restaurierung
il/la puparo/-a Marionettenbauer/in
fabbricare herstellen
la marionetta Marionette
il/la marmista (m. + f.) Marmorschleifer/in
il marmo Marmor
il/la gondoliere/-a Gondoliere/-a
l’imbarcazione (f.) Wasserfahrzeug, Boot
il/la sacerdote/-essa Priester/in
la suora Nonne

Grammatica 
fra in (zeitlich)
Lisbona Lissabon
il/la ministro/-a Minister/in
il/la sindaco/-a Bürgermeister/in
principalmente (Adv.) hauptsächlich
il GPS GPS, Navi(gationssystem)
lo smart watch Smart Watch
essere* a disposizione zur Verfügung stehen
la disposizione Verfügung
il/la fisico/-a Physiker/in
comunicare kommunizieren, 

sich ver ständigen
la telepatia Telepathie
il segno zodiacale Sternzeichen
fantasioso fantasiereich
il cancro Krebs
la vergine Jungfrau
l’analista finanziario/-a Finanzanalyst/in
il/la chimico/-a Chemiker/in
la precisione Präzision, Genauigkeit

Vocabolario 
Che orario fai? Wie sind deine Arbeitszeiten?
l’ariete (m.) Widder
il toro Stier
i gemelli (m. pl.) Zwillinge
il sagittario Schütze
il capricorno Steinbock
l’acquario Wassermann
Di che segno sei? Welches Sternzeichen bist du?
Sono del/della/dei... Ich bin … (Sternzeichen)
disponibile verfügbar, erreichbar

SEITE 152
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occupato hier: beschäftigt
impegnato beschäftigt
di chiusura Schluss-
il flirt Flirt
i dati (m. pl.) Daten
calcolare (aus)rechnen

Esercizi 
A il coworking Co-Working

il/la consulente (m. + f.) Berater/in
lo/la startupper (m. + f.) Startup-Gründer/in
la figura professionale Angehörige/r einer Berufs-

gruppe
rigido starr, streng
la stampante Drucker
incoraggiare ermutigen
la collaborazione Zusammenarbeit

B la ricerca hier: Forschung
individuare ermitteln, herausfinden
il progresso Fortschritt
il laboratorio Labor
oltre a außer
dare* origine a führen zu, verursachen
specializzato spezialisiert
il/la riparatore/-trice Reparateur/in, Mechaniker/in
curare hier: pflegen
digitale digital
il/la pilota (m. + f.) Pilot/in
spaziale Weltraum-
lo spazio hier: Weltraum
il pianeta Planet
il decennio Jahrzehnt
il profilo Profil
galattico galaktisch
la riduzione Reduktion
climatico klimatisch
sopravvivere* 

(sopravvissuto)
überleben

C mollare aufgeben, hinter sich lassen
innanzitutto vor allem, an erster Stelle
il risparmio Ersparnis
il borgo Ortschaft, Dorf
abbandonato verlassen
l’amministratore/-trice Verwalter/in
simbolico symbolisch
l’affare (m.) hier: Schnäppchen, 

gutes Geschäft
la condizione Bedingung
la ristrutturazione Renovierung, Sanierung
l’impresa Vorhaben
l’Olanda Holland
la rinascita hier: Wiederbelebung

D il galateo Knigge, Verhaltensregeln
il Belgio Belgien
l’Arabia Saudita Saudi-Arabien
rispetto a im Vergleich zu, in Bezug auf
il/la ritardatario/-a Zuspätkommer/in

SEITE 217

VIVERE E PENSARE ALL’ITALIANA 
Che meraviglia! Wunderbar!, Wie toll!
al coperto drinnen
coprirsi* (coperto) hier: sich warm anziehen

 LEZIONE 8 
Mi serve… Ich brauche …
servire hier: brauchen
l’indovinello Rätsel, Ratespiel
diffuso verbreitet
entusiasta (Adj.) begeistert
la teiera Teekanne
lo scolapasta (sing. + pl.) Nudelsieb
la caffettiera Espressokanne, Mokka-

maschine

A
1a l’opposto Gegenteil

morbido weich
il cuscino Kissen
profumato duftend
la saponetta Seife
ruvido rau
la spugna Schwamm
puzzolente stinkend
il secchio Eimer
la spazzatura Müll
il vaso (Blumen-)Topf

2 misterioso mysteriös
2b la tastiera Tastatur

la lente a contatto Kontaktlinse
la vasca da bagno Badewanne

2c invariabile unveränderlich
4a esperto (Adj.) erfahren, fachkundig

B
riusare wiederverwenden

1 l’elettrodomestico Elektrogerät, Haushalts-
gerät

1a la lavatrice Waschmaschine
la lavastoviglie 

(sing. + pl.)
Geschirrspüler

il televisore Fernseher
l’aspirapolvere (m.) Staubsauger
il tostapane (sing. + pl.) Toaster
il forno a microonde Mikrowellenherd
il forno Herd, Backrohr, Backofen

1b indispensabile unentbehrlich
2a noto bekannt

la rete sociale soziales Netzwerk
la rete Netz

2b (Non) ne ho bisogno. Ich brauche es (nicht).
ore pasti zu den Essenszeiten
riparare reparieren
passare hier: vorbeikommen
la condizione hier: Zustand

SEITE 221

SEITE 99
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4 il post Posting, Nachricht
passare hier: weitergeben
iniziale anfänglich
buttare wegwerfen
venire* a prendere abholen

C
immobiliario Immobilien-

1a la caratteristica Eigenheit
standard Standard-
il bidet Bidet
la moquette [Aussprache 

etwa: mokett] 
Teppichboden

l’ambiente (m.) hier: Raum, Umgebung
1b usuale üblich

inusuale unüblich
2 affittasi zu vermieten

vendesi zu verkaufen
2a il trilocale Dreizimmerwohnung

arredato eingerichtet, möbliert
il metro quadrato Quadratmeter
composto da bestehend aus
i servizi (m. pl.) hier: Badezimmer und 

Toilette
il piano terra Erdgeschoss
il piano Stock(werk)
il posto auto Parkplatz
ristrutturare renovieren, sanieren
l’investimento Investition
contattare kontaktieren
il monolocale Einzimmerwohnung
l’angolo cottura Kochnische
la cottura Kochen, Garen
l’ascensore (m.) Aufzug, Lift
luminoso hell
ristrutturato renoviert, saniert
l’attico Penthouse
l’open space (m.) Großraumfläche
a vista sichtbar
la terrazza Terrasse
panoramico Panorama-
entro in, innerhalb
il bilocale Zweizimmerwohnung
la mansarda Mansarde(nwohnung)
abitabile Wohn-
rinnovato renoviert
separato (ab)getrennt

2c schematico schematisch
3a estrarre* (estratto) entnehmen

la dimensione Dimension, Größe
3c il diminutivo Verkleinerungsform

la definizione Definition
il genere Genus, grammatisches 

Geschlecht
4 convincente überzeugend

D
1 la raccolta differenziata Mülltrennung
1a il cassonetto Mülltonne

i rifiuti (m. pl.) Abfall, Müll
la riga hier: Zeile
la lattina Blechdose
l’umido Biomüll
il cartone Karton
l’indifferenziato Restmüll

1b lo scatolone große Schachtel
svuotare (ent)leeren

1e Non ne ho idea. Ich habe keine Ahnung.
sciacquare (aus)spülen
il sapone Seife, Spülmittel
Non c’è di che! Keine Ursache!
stavolta diesmal, dieses Mal
Le serve una mano? Brauchen Sie Hilfe?
Si figuri! Kein Problem!, 

Gern  geschehen!
Meno male! Gott sei Dank!, Zum Glück!

Videocorso
ben servito mit guter Anbindung

Progetto & Cultura
le posate (f. pl.) Besteck
dietetico Diät-
rigoroso rigoros, streng
pesante schwer
il ping pong Tischtennis
la racchetta Schläger
la pallina hier: Tischtennisball
il/la campione/-essa Champion, Sieger/in
improbabile unwahrscheinlich
l’eccellenza hervorragende Qualität
l’auto(mobile) (f.) Auto(mobil)
lo scooter Motorroller
le calzature (f. pl.) Schuhe, Schuhwaren
la ceramica Keramik
l’arredamento Einrichtung
possedere* besitzen, haben

Grammatica 
tailandese thailändisch
la carbonara Carbonara (Nudelgericht)
celebre berühmt
l’arco Bogen
la lampada Lampe
raccogliere* (raccolto) aufbewahren, sammeln
ordinato ordentlich
per terra auf dem Boden
costoso teuer

Vocabolario 
il legno Holz
triangolare dreieckig
rotondo rund
rettangolare rechteckig

SEITE 154

SEITE 174
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quadrato quadratisch
l’unità Einheit
il centimetro Zentimeter
il miliardo Milliarde
Grazie tante. Vielen Dank.
Mille grazie. Tausend Dank.
Grazie di cuore. Herzlichen Dank.
Ti ringrazio. Ich danke dir.
Di niente. Nichts zu danken.

Esercizi 
A il mate Matetee

il bento Bento-Box
occidentale westlich

B mettere* all’interno hineingeben
all’interno hinein, drinnen, innerhalb
il contenitore Behälter
l’intensità Intensität, Stärke
separare trennen
l’ammorbidente (m.) Weichspüler
il lavaggio Wäsche, Waschgang
togliere* (tolto) hier: entfernen
le stoviglie (f. pl.) Geschirr
il detersivo Waschmittel
la polvere Staub
il gel Gel
la macchina d’epoca Oldtimer
l’appassionato/-a Liebhaber/in, Fan
il canale Kanal
l’iscritto/-a Mitglied, Follower/in
unirsi (a) (-isc-) sich anschließen (an)

C l’agente immobiliare 
(m. + f.)

Immobilienmakler/in

D il casco Helm
lo spray Spray
le forbici (f. pl.) Schere
riciclare recyceln
la bustina di tè Teebeutel
l’etichetta Etikett

 LEZIONE 9 
religioso hier: kirchlich

A
1a la migrazione Migration

fra zwischen
il/la coniuge (m. + f.) Ehepartner/in
immigrato immigriert, eingewandert
diminuire (-isc-) sinken, weniger werden
il/la badante (m. + f.) Pflegekraft, Altenpfleger/in
l’unione (f.) Verbindung
assistere* (assistito) pflegen, betreuen
risposarsi wieder heiraten
vedovo (Adj.) verwitwet
il/la patrigno/matrigna Stiefvater/-mutter
la famiglia allargata Patchworkfamilie

SEITE 224

SEITE 111

allargato erweitert
il/la compagno/-a Partner/in
il/la blogger (m. + f.) Blogger/in
malato krank
in attesa (di) in Erwartung

1b colpire (-isc-) beeindrucken, auffallen
1d il/la fratellastro/

sorellastra
Stiefbruder/-schwester

2a il/la vedovo/-a Witwe/r
Ma dai! Ach was!
innamorato (Adj.) verliebt
Come mai? Warum?, Wieso?

B
la parità Gleichberechtigung

1 stendere* (steso) aufhängen
i panni (m. pl.) Wäsche
stirare bügeln
il pavimento Boden
passare l’aspirapolvere staubsaugen
spolverare abstauben

2 totale völlig, total
la cura Pflege, (Für-)Sorge
la disparità Ungleichheit
completamente (Adv.) ganz, völlig, vollkommen
occuparsi (di) sich kümmern (um)
insoddisfacente unbefriedigend
di prima hier: als früher
lo stereotipo Stereotyp
evidentemente (Adv.) offensichtlich
vivo hier: lebendig
il/la sociologo/-a Soziologe/-in
selettivo selektiv
prima di tutto zuallererst, allem voran
la routine [Aussprache 

etwa: rutin]
Routine

distruttivo hier: anstrengend
fisicamente (Adv.) körperlich
la gratificazione Befriedigung, Genugtuung
immediato sofortig, unmittelbar
il senso pratico praktische Veranlagung
il potere Macht

3a completo vollständig, komplett, 
ganz

3b chiarire (-isc-) klären

C
1a in basso unten

mettere* al centro (di) in den Mittelpunkt stellen
lo spot Werbespot
proporre* (proposto) hier: vermitteln
riunito vereint, versammelt
il concetto Konzept
di una volta von früher
realizzare hier: produzieren
l’optional (m.) Extra, Sonderausstattung
compreso inbegriffen
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il sedile posteriore Rücksitz
il sedile (Auto-)Sitz
posteriore Rück-, Hinter-
il cliché Klischee
la gestualità Gestik

2 includere* (incluso) einschließen
3b il plurale Plural

D
Diamoci del tu! Lass uns doch duzen!

1a dare* del tu duzen
dare* del Lei siezen

1d Ti dispiace se… ? Stört es dich, wenn … ?
1e sociale hier: gesellschaftlich
1f adulto (Adj.) erwachsen

la confidenza Vertrauen, Vertrautheit
l’estraneo/-a Fremde/r
il/la superiore (m. + f.) Vorgesetzte/r
gerarchico hierarchisch
il contesto Situation, Zusammenhang

Dieci
il/la genero/nuora Schwiegersohn/-tochter
l’ex marito/moglie Ex-Mann/Frau

Videocorso
la roba Zeug, Sachen
il Polo Nord Nordpol
rimettere* (rimesso) wieder einfügen
originario ursprünglich
l’apparizione (f.) Erscheinen, Auftauchen
la Statua della Libertà Freiheitsstatue
la libertà Freiheit
la cuffia per nuotare Badekappe
il cappello tuba Zylinder
il topolino kleine Maus, Mickymaus
il peluche [Aussprache 

etwa: pelusch] 
Stofftier, Plüschtier

Progetto & Cultura
la Bulgaria Bulgarien
la Danimarca Dänemark
la Croazia Kroatien
la Lituania Litauen
la Lettonia Lettland
la Finlandia Finnland
considerare beachten, in Betracht 

ziehen
civile hier: standesamtlich
la legge Gesetz
il sesso Geschlecht
monoparentale alleinerziehend
all’esterno draußen, nach außen
gesticolare gestikulieren
protettivo (be)schützend
litigare streiten

Grammatica 
rileggere* (riletto) noch einmal lesen
gratis gratis
virale viral
esclusivo exklusiv, ausschließlich
il lato Seite
la Malesia Malaysia
la Norvegia Norwegen
copiare kopieren, nachahmen

Vocabolario 
il bucato Wäsche
vuoto leer

Esercizi 
A il colloquio di lavoro Vorstellungsgespräch

di comune accordo in gegenseitigem 
 Ein verständnis

l’accordo Einverständnis, Einigung, 
 Einvernehmen

B la faccenda (domestica) Hausarbeit
domestico Haus-, häuslich
il conflitto Konflikt
il controllo Kontrolle
il/la padrone/-a di casa Hausherr/in
la divisione Aufteilung
preferibilmente (Adv.) wenn möglich, vorzugsweise
asciutto trocken

C l’Occidente (m.) Westen, westliche Welt
la comunità Gemeinschaft
socializzare Kontakte knüpfen
ubriacarsi sich betrinken
la corrida Stierkampf
geloso eifersüchtig
il telegiornale Fernsehnachrichten
la manifestazione hier: Demonstration
la politica interna Innenpolitik
proveniente (da) stammend (aus)
la vittoria Sieg
la finale Finale
in diretta live
al via es startet, es geht los
il piatto pronto Fertiggericht
pronto fertig

D l’interlocutore/-trice Gesprächspartner/in
manifestare hier: ausdrücken, zeigen
il dubbio Zweifel
la formalità Förmlichkeit
l’informalità Formlosigkeit, Saloppheit
scorretto unkorrekt

VIVERE E PENSARE ALL’ITALIANA 
Che imbarazzo! Wie peinlich!
l’imbarazzo Verlegenheit, peinliches 

Gefühl
essere* abituato (a) gewöhnt sein (an)
la guancia Wange

SEITE 157

SEITE 176

SEITE 228

SEITE 232

Dieci A2 | ISBN 978-3-19-015647-4 | © 2021 Hueber Verlag



259

 LESSICO 10 

 LEZIONE 10  
la bacheca Pinnwand

A
lo street food Streetfood

1a il senso Sinn
1b l’esperimento Experiment
2a il reportage Reportage, Bericht

l’arrosticino kleiner, gegrillter Fleisch-
spieß

la piadina dünnes, italienisches 
 Fladenbrot

il supplì frittierte Reiskrokette
la focaccia Fladenbrot aus Hefeteig
la frittatina kleines Omelette (typisch 

mit Spaghetti)
2b l’esigenza Bedürfnis, Anforderung

alimentare Lebensmittel-, Ernährungs-
sviluppare entwickeln
imbottito gefüllt

2c essere* intollerante a etw. nicht vertragen, 
intolerant sein

i latticini (m. pl.) Milchprodukte
la penisola Halbinsel
la pizzeria al taglio Pizzeria, in der Pizza stück-

weise verkauft wird
3 amaro bitter

piccante scharf, pikant
aspro sauer, herb

B
1 lo/la chef (m. + f.) Küchenchef/in, 

Chefkoch/-köchin
1a proprio eigene/r/s

la certezza Gewissheit
sopportare ertragen, aushalten
il dessert Dessert
il/la responsabile 

(m. + f.)
Verantwortliche/r, Leiter/in

il/la pasticc(i)ere/-a Konditor/in
avere* senso Sinn machen
il peperone Paprika
gli spinaci (m. pl.) Spinat
sistematicamente (Adv.) systematisch
il ciclo Zyklus, Kreislauf
serio hier: seriös, zuverlässig
la carne macinata Hackfleisch, Faschiertes
fidarsi (di) jdm./etw. (ver)trauen
idem (Latein) ebenso, dito

Comunicazione
1a il patè Pastete

le patatine (fritte) (f. pl.) Pommes frites
grigliato gegrillt
la macedonia (di frutta) Obstsalat

SEITE 123
1b esigente anspruchsvoll

soddisfare* (soddisfatto) zufriedenstellen

1c la dichiarazione Aussage
2b il prosecco Prosecco (Schaum-/Perlwein 

aus Venetien)
l’osteria italienische Gaststätte

C
1a postare posten

spezzare auseinanderbrechen
Che disperazione! Zum Verzweifeln!
il Satana Satan
il pacco hier: Packung
anormale anormal
l’UFO (m.) UFO
almeno zumindest, wenigstens
meritare verdienen
l’inferno Hölle
uffa uff, ach
Che noia! Wie nervig!
la critica Kritik
spezzato auseinandergebrochen
la minestra Suppe
rivoluzionario revolutionär

1b l’atteggiamento Haltung
l’emoticon (m.) Emoticon, Smiley
la faccina Smiley

2 l’obbligo Pflicht
concreto konkret
ispirarsi (a) inspirieren (zu), anregen (zu)
servire hier: servieren
taggare taggen

3 l’uso Gebrauch
3a la supposizione Vermutung, Annahme

annunciare ankündigen

D
il cono Waffel, Eistüte
la coppetta Becher

1 la panna Schlagsahne
il gusto hier: Sorte, 

Geschmack(srichtung)
il pistacchio Pistazie
i frutti di mare (m. pl.) Meeresfrüchte

2a la fragola Erdbeere
il mango Mango
la mora Brombeere

2b il glutine Gluten

Dieci
la pasticceria Konditorei
la piadineria Lokal, dessen Spezialität 

Piadine sind
la rosticceria Lokal/Imbissbude mit 

 überwiegend frittierten/
gegrillten Speisen
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la spaghetteria Restaurant, das auf Nudel-
gerichte spezialisiert ist

la birreria Bierlokal, in dem auch ein-
fache Gerichte serviert 
werden

la hamburgheria Burger-Lokal

Videocorso
le penne (f. pl.) Penne (Nudelform)
i fusilli (m. pl.) Fusilli (Nudelform)
sbrigarsi sich beeilen

Progetto & Cultura
la riflessione Überlegung, Gedanke
la frustrazione Frustration, Enttäuschung
la soddisfazione Zufriedenheit, Genugtuung
la ricotta Ricotta (Frischkäse)
l’aceto balsamico Balsamicoessig
il limoncello Limoncello (Zitronenlikör)
la mortadella Mortadella (Wurstsorte)

Grammatica 
dannoso schädlich
il lampredotto Labmagen des Rindes 

(kuli narische Spezialität)
il lusso Luxus
la mucca Kuh
il lampredottaio Imbissbude, wo lampredotto 

(Innerei) verkauft wird
la vaschetta Schale
la porzione Portion
il mirtillo Heidelbeere

Vocabolario 
gli ortaggi (m. pl.) Gemüse
i legumi (m. pl.) Hülsenfrüchte
il cioccolatino Praline
il vasetto Glas
lo zucchero filato Zuckerwatte

Esercizi 
A lo spritz Aperol Spritz

il cocktail Cocktail

SEITE 158

SEITE 178

SEITE 235

il seltz Selterswasser 
alcolico (Adj.) alkoholisch

B la classifica Rangliste
il/la vincitore/-trice Gewinner/in
nordirlandese nordirisch
agricolo landwirtschaftlich
il/la consumatore/-trice Konsument/in
il distributore Automat
il/la contadino/-a Bauer/Bäuerin
arricchirsi (-isc-) sich bereichern, 

reicher werden
C la vetrina Vitrine, Schaufenster

la parodia Parodie
l’ossessione (f.) Besessenheit
culinario kulinarisch
il sugo Sugo, Sauce
bruciare (ver)brennen
bluffare [Aussprache  

etwa: bleffare]
bluffen

intenzionalmente (Adv.) absichtlich
autenticamente (Adv.) authentisch
la batteria Batterie
giocare a frisbee Frisbee spielen
il frisbee Frisbee
la pancetta Bauchspeck vom Schwein 

(italienisch)
il bacon Bauchspeck vom Schwein 

(angloamerikanisch)
i rigatoni (m. pl.) Rigatoni (Nudelform)
il rosso (dell’uovo) Eigelb
enorme enorm, riesig
di nascosto heimlich
diplomatico diplomatisch

D la mancia Trinkgeld
il/la cliente abituale 

(m. + f.)
Stammkunde/-in

(ri)mandare indietro zurückschicken
approssimativo ungefähr
portare via mitnehmen
il banco (dei) freschi Frischetheke
il banco Theke
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